
 

 

 

            ROOTWORDS OF SURAH SHUARA 52-104

ترََاءَى كُنوُزٍ حَاذِرُونَ لغََائظُِونَ لَشِرْذِمَةٌ

ر أ ي ك ن ز ح ذ ر غ ي ظ ش ر ذ م

آمنے سامنے ہوئیں خزانے ي
ي
اط برتنے والے ہ ي

ت

اح غصہ دلا رہے ہیں  البتہ ايي گروہ/جماعت ہے

ا أزَْلفَْنَ وْدِ كَالطَّ فِرْقٍ فَانْفَلَقَ لمَُدْرَكُونَ

ز ل ف ط و د ف ر ق ف ل ق د ر ك

قریب پہنچا دیا ہم نے  ٹکڑا  پہاڑ جیسا تو پھٹ گیا  البتہ پکڑ لئے گئے 

أطَْمَعُ يَسْقِينِ يطُْعِمُنِي عَاكِفِينَ فَنظََلُّ

ط م ع س ق ي ط ع م ع ك ف ظ ل ل

مجھے امید ہے وہ مجھ کو پلاتا ہے وہ مجھ کو کھلاتا  ہے ے والے

 

ھن

 

يٹ ب ي

جم کے   رہتے ہیں

ہ

ي ي
 ہم ہم

فكَُبْكِبوُا لِلْغَاوِينَ زَتِ برُ ِ أزُْلِفتَِ ألَْحِقْنِي

ك ب ك ب غ و ي ب ر ز ز ل ف ل ح ق

پھراوندھے منہ ڈال دیے جائیں گے سرکشوں کے لیے ظاہر کی جائے گی  قریب لائی جائے گی  مجھےملا دے

حَمِيمٍ يكُمْ ِ نُسَو  يخَْتصَِمُونَ

ح م م س و ي خ ص م

گہرا دوست/گرم جوش  ہم تمہیں برابر کیا کرتے تھے وہ جھگڑ رہے ہوں گے



 

 


